
La Clapouiro a fa chausido pèr temo d’estùdi aquesto annado 97-98,

La Prouvènço de Mistral

Valènt à dire que, au debana di mes, avèn assaja de destria, demié lis obro de
Mistral, aquéli que s’endevènon em’un rode precis, o uno ativeta bèn
particuliero, qu’avèn pièi vougu mies counèisse.
Lou libret es escri souto la beilié de Mirèio Barême, cabiscolo.
An participa à l’alestimen :dóu libret :
Camihe  Barême, Mariso Froessel,  Louis Mathieu, Martine Anthouard
Li vesito soun facho en lengo nostro, bonodi l’ajudo amistouso de  gènto dono
Genevivo Pinet que gramacian .



Maiano es bèu, Maiano agrado,
E se fai bèu toujour que mai,
Car es l’ounour de l’encountrado,
E tèn soun noum dóu mes de Mai.
(Frederi Mistral- memòri e raconte.)

óu pèd ubacous dis Aupiho fin qu’à la Mountagneto, uno plano
s ‘espandis, richo, abelano.

Au bèu mitan,un vilage i’es basti, un vilage de aperaqui 1500 amo, tout
simplamen prouvençau, que res belèu l’aurié jamai couneigu sènso l’Evenimen
tant impourtant dins l’istòri de Prouvènço e de la lengo nostro :

 Aqui nasquè Frederi Mistral, lou bèl an de Diéu de 1830., d’uno famiho de
meinagié.

La plano, parié coume Mount-Majour, antan, èro subretout palunouso, emé de
pichot canau e de valat, que sus si ribo, tre la primo vengudo, li glaujo
espelissien si flour d’or que tant faguèron lingueto au pichot Frederi.
         Dins aquélis aigo un pau dourmihouso ié vivien de tout segur, de
granouio e sara belèu d’aqui que  vèn l’escais-noum que se  douno is estajan de
Maiano : li manjo-granouio.
           Maiano, adounc,es un vilage prouvençau que sarro sis oustau alentour de
la plaço de la Glèiso. D’estiéu, si gròssi platano ié semoundon l’oumbro
requisto pèr s’assousta di calabreno
En deforo dóu vilage, Maiano, pas tant jardiniero que Castèu-Reinard que
pamens i’es proche, es pulèu pais de grando culturo.
            Li mas, basti au mitan dóu tenamen soun aliuencha lis un dis autre ; ié
creisson o diren pulèu que, dóu tèms de Mistral, ié creissien l’óume, l’amourié ,
necite pèr l’abalimen di magnan que tenien tant grosso plaço dins la vido d’un
mas,lou falabreguié que de si branco n’en fasien li fourco,e naturalamen li lèio
d’auciprés.
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